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Ming lang you jian giang ru tai yang
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Gao ya you ging fang ru bai he
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Bu pa bao feng yu xiang gian jin
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Jue dui bu shu de jing shen shi sheng li
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Can lan de xiao rong ruan ren xin
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Chi bei de xin xiong rong tian di
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Qianyinyijia he le xiang gian jin
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Xing fu cheng bao bian bu da di
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Rang wo men yu shi tong xin
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Xin lian xin guang jie you ging
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Wei you ren song chu xi wang zhi guang
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Xiong huai shi ming jin qing fei wu
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Rang wo men yu shi tong xing
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Shou gian shou chuang zao he ping
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Wei wei lai kai tuo chu xin tian di
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Nan guo tai yang yong hui yao
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Yong yuan de hui yao
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“Nan Guo de Tai Yang”
(Brilliant Sun of the Tropics)

English translation of the Chinese lyrics

Brilliant and strong as the sun

Elegant and pure as the lily

Forging ahead fearlessly amid stormy weather

The spirit of “never being defeated” is itself victory

Bright smile that warms people’s hearts
Compassionate heart that embraces the universe
Guiding the family to advance harmoniously
Building castles of happiness across the land

Let us align our hearts with our mentor’s

Heart to heart, expanding the network of friendships
Spreading the light of hope to our friends

Dancing heartily along with our mission

Let us embark on the same journey as our mentor
Hand in hand, creating peace

Opening up new horizons for the future

Brilliant sun of the tropics,

Forever shining brilliantly,

Forever shining brilliantly.
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